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Preface

The English language is very popular in modern-day China.
Millions of students are diligently trying to master it. Unfortu-
nately, the English they learn from their textbooks is often old
fashioned and stilted. When they try to use the English they have
studied ,it does not sound natural.

When these students try to communicate with English
speakers,they olten have problems. When they speak.they sound
like books insicad of people. When they listen, they can not un-
derstand many of the cxpressions English speakers use.

This book, Popular English for Modern Communication, is
designed to help Chinese students overcome thesc problems. It
presents the English language as it is actually spoken in the Unit-
ed States today. Students who master the language contained in
its sample conversations will be much better prepared to commu-
nicatc with English speakers.

The conversations in the book are based on speech samples
taken [rom rcal-life conversations, tclevision programs,and popu-
lar books. These samples were gathered in the United States over
a period of one ycar. They were categorized, compiled, and then
checked (and double-checked ) for naturalness by native-speaker

teachers of English. The result is an authentic representation of



English as it is spoken by Americans today.

Popular English for Modern Communication may be used as
a textbook in English classes at the university level(for both Eng-
lish majors and non-English majors). High-level students in mid-
dle school will benefit from this book also,as they learn natural,
authentic English from the beginning.

At the beginning of every unit, the language and culture
which it focuses on are introduced and explained thoroughly. Ad-
ditional explanations are provided within many units. Of course,
the major portion of each unit consists ol dialogs or conversations
of varying lengths (mini, normal, and extended ), which present
English as it is actually spoken in the United States. For many
lines in these conversations, additional alternate expressions are
given in square brackets. Optional words, explanations, and in-
structions are given in parentheses. At the end of each unit,par-
ticular points of difficulty (either linguistic or cultural)in the con-
versations are explained. Teachers and students will find these
notes valuable and enlightening.

This book is the result of friendly cooperation among various
individuals and institutions in the United States and Chinél. The
authors wish to thank the administrative officers of Jilin Universi-
ty, Brigham Young University-Hawaii, and the Polynesian Cul-
tural Center for their support. A special expression of thanks goes
to President Alton Wade (BYU-Hawaii)and Pres. Wu Zhuo-qun
(Jilin University) , whose vision and good will made the exchange

program between their two universities possible.
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Unit 1 1

Unit 1
Greetings

Greetings are indispensable in our lives. We use them many
times every day to make contact with other people,recognize their
presence,and show friendliness.

It is important to remember that the expressions used for
greeting people usually do not carry any literal meanings. For ex-
ample, “What’s up?”does not really mean, “What is up?”It is only
an expression of greeting. Also,remember that a positive response
to greeting is usually expected ,even if it is not totally true. For in-
stance, il someone greets you by saying, “How are you?”“Fine. ”
is the most appropriate response—even if you are feeling bad.

Greetings vary in their level of formality. Using a greeting
that is too formal or too casual for a particular situation is a social
error which may be offensive or embarrassing.

There are at least f{ive different styles in English:{rozen, for-
mal,consultative,casual,and intimate. ! The style which is appro-
priate for a situation depends on the age and the relationship of
the people speaking as well as where they are and what they are
talking about.

Frozen style is seldom used in normal speaking situations. Tt
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is a classic, literary ,almost ceremonial style reserved for the most
formal occasions,such as declamatory speeches to large audiences.
Language in this style is carefully edited and rehearsed. It is used
for one-way communication, and the listeners remain social
strangers to the speaker.

Formal style is sometimes used in speaking (such as in univer-
sity lectures and formal introductions ), but it is most commonly
used in written form in text and reference books, reports, and
business letters. Formal utterances are usually either formulaic (es-
tablished words and structures are used repeatedly with little vari-
ation)or prepared in advance(carefully composed and edited). Al-
though it is used for communicating information, formal style typ-
ically does not allow immediate feedback from listeners. It is a so-
cially detached style for addressing strangers or large groups.

Consultative style, the first of two colloquial styles in Eng-
lish, is used for two-way communication between people who do
not belong to the same social group. It is typical of interactions be-
tween a dominant person(such as a professor or a supervisor)and
his/her social subordinate (such as a student or a worker). Con-
sultative style allows cooperation and communication without so-
cial integration. Conversations in this style are usually not pre-
pared in advance but are composed as they develop.

Casual style is used among members of the same social group
(for example,students in the same grade,co-workers in an office,
or two teachers who are friends)or for integrating strangers into a
social group. Casual conversations are usually not planned ,compos-

ed ,or edited in advance. Rather, they develop through interaction.
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Their content and direction depend on continuous and immediate
feedback from other members of the conversation group.

Intimate style is reserved for members of a small closely re-
lated group(such as a family or club)or pair(such as husband and
wife ,mother and child,or boyfriend and girlfriend). It joins per-
sonalities and reflects a cozy relationship. Intimate utterances are
abbreviated and minimal, with much of the message left unsaid
but understood since the conversational partners are so close. “In-
sider words,” whose special meanings only the partners under-
stand,are common in intimate style,as are titles which show af-
fection,such as dear,sweetheart ,darling ,or honey.

Formal style is typically used when people first meet. With
the passage of time,as a friendly relationship develops, the style
used will become casual. Be careful, however, not to shift styles
too quickly. Becoming friendly or casual too soon can be offen-
sive. In the course of a conversation,it is possible to switch or al-
ternate styles,but only from one style to its neighbor. Do not take
more than one step at a time.

Greetings can consist of a statement and/or a question. Used
alone,the question(such as“How are you?”)seems rather abrupt.
Generally, the question comes only after a greeting statement
(such as “Hello. ™).

In different regions of the United States and among different
ethnic groups,non-standard greetings are common. For example,
in the West,“Howdy?”is a common greeting. In the South , people
say, “Hi,y’all. ”’and in Hawaii you may be greeted with the ques-

tion , “Howzit ?”*Some ethnic groups add special titles also,result-
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ing in greetings such as“Hey,bro. ”*While it is useful to be able to
recognize these greetings, you should usc them cautiously. They
often imply a casual or intimate relationship and may be offensive

if used by an outsider.

1—1 Mini-conversation

Situation ; Two strangers meet at night. * (formal—>consul-
tative)

Mr. A: Hello.

Ms. °B: Good evening. ’

1— 2 Mini-conversation

Situation; Two acquaintances meet. (formal—casual)
- Katherine; Hello, Robert.®
Robert ; Hello, Katherine.

' 1—3 Mini-conversation

Situation : Two acquaintances or friends. (casual—inti-
mate)

Katherine; Hi, Bob.

Robert ; Hi, Kathy. "

1—4 Mini-conversation
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Situation ; Two people who are familiar with each other’s
faces but do not know each other’s names
meet. {casual)

Person A ; Hi, there.

Person B: Hi.

1—§ Mini-conversation

Situation ; Two acquaintances or friends greet each oth-

er. (formal—casual)

Katherine: Hello, how are you?
Robert ; Fine, thanks, and you?
Katherine; - Fine.

1—6 Mini-conversation

Situation ; Two acquaintances or friends meet. (consulta-
tive—>casual)

Mary ; Hi. How are you?

John: Fine. How are you?

Mary; Good. !

1—7 Mini-conversation

Situation ; Two friends meet again after being apart for a
few days or weeks. (consultative—>casual)

Louie; Hi, Garmen. How have you been?
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Garmen Pretty good, and you?

Louie; Just fine.

1—8 Mini-conversation

Situation; Two well acquainted young people meet. (ca-
sual)

Grace; Hey, Ted.*What’s happening?

Edward ; Not much.

1—9 Mini-conversation

Situation ; Two well acquainted people meet. (casual)
Andrew What’s happening?
Caroline:; Not much.

1—10 Mini-conversation

Situation ; Two well acquainted young people meet. (ca-
sual)

Bruce: Hey, what’s new (with you)?

sherry; Nothing.

1—11 Mini-conversation

Situation ; Two friends or acquaintances meet. (casual)

Georgia ; What’s up?



